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Klöiizelrsi arak : 

Helyben és postán küldve. 
Ügy évre .... 10 frt—kr. 
Kel évre .... 5 „ „
Negyed évre . * • 2 „ 50 „

Egye* szám .5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény : Xagy-htttvan- 
uteza,1564. szám, foueóezky 
ház. — a szerkesztőségbe bór- 

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
iEI^EGDl K. LAJOS és ifj. 
OSATH Y KAROLY könyv- 
kereskedésében és & kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok 

alján.

r 1 C
svloly^g. Kedd, augusztus &

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZATl HÍRLAP.

A. debreczeni és vidéki »függetlenségi párt« közlön
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hfrftétfg! dij:
Négy hasábos petit sorért 5 kr.
Nagyobb terjedelmit S többször 
hirdetések alkn szerint «leg­
olcsóbb árért Etetnek fel. 
Bélyegdij minden kiilön beikta­

tásért SO kr.
Hirdető«! vagy reclamot magában 
foglaló újdonság a óra 50 krajcár»

„Nyiltér“ ben megjlenö közle­
mény minden petit sora 30 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI I. köny v­
nyomdájában, valamint ZICHER 
MAN H. közv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bórmentétlenül 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

Hősök emléke.
(K. B) A mai nap legyen a hősök 

emlékének szentelve, kik ezelőtt 38 évvel 
elhullottak a debreczeni véres csatában. 
Ünnepnap ez, búval és örömmel telve, — 
örömmel azért, mert nemzetünk vitézségére 
emlékeztet, búval azért, mert a csatát, 
melyet honvédeink akkor vívtak, uem ko- 
szoruzta diadal. — A győztes az orosz se­
reg lön, az igaz, hogy drágán vásárolta 
meg e győzelmet.

Aug. 2-ikán minden évben fölkeresi 
a kegyelet a honvéd-temetőt, — lelkes 
ifjak magasztalják a hősök emlékét, — 
koszorúkkal borítják el a pázsitos halmot 
s a felette emelkedő síremléket, — ezerek- 
nek ajkán zeudül meg a honfidal, mely 
szelíden vegyül össze a rénaság felől jövő 
nyári szellővel. — A lelkesülés ihlett pil­
lanatában mindenki érzi, hogy szentelt han­
tok felett állunk s mindenki áldja hősök 
emlékét.

Szellő snsogása, lombok suttogása, 
lombok közül kicsengő madárdal : mind­
nyájan arról beszélnek, mi történt itt 
hajdan !

És lelkünk előtt megelevenül a lezaj­
lott harcz képe.

Mi az ? Talán ágyudörgés hangzik a 
távolból ?

Nem az. Nyugat felől nyári vihar kö 
zelit, annak hallatszik tompa mennydör­
gése.

Villogó kardok, szuronyok hegyei csil- 
lámlanak ott a messzeségben ?

Nem. a villám sárga kígyói űzik ott 
játékukat, szemünk ettől káprázik. Hejh! 
ezelőtt 38 évvel harczi ágyú szava hang­
zott ottan s a harcz villáma : fényes kard 
csiliámlott! A dombtetőről, hol most ke 
sergő pásztor-sip zeng, a vezér osztá pa­
rancsait !

1849 aug. havában hagyományos sze­
rencséje elhagyta a honvéd-seregeket. — 
Nem is a szerencse hagyta őket cserben, 
hanem az, kinek a szerencsét kezei között 
kellett volna tartania: a sötét lelkű fő­
vezér.

Még akkor nem volt elveszve a haza, 
uem volt vesztve a szabadság ügye, — 
de ő már — kislelküségből-e, vagy pedig 
árulási hajlamból — azon működött, hogy 
a magyar sereg az ellenséggel szemben 
kellő erőt ne tudjon kifejteni. Czólját el is 
érte, a szabadság elbukott.

Az orosz sereg áttört a Tiszán s jött 
gyors menetben Debreczen felé. E városra

A „DBBBBCZ1S- TÁBCZÁJA.

A KŐOROSZLÁN.
A szikla ormán szendereg 
A kőoroszlán csendesen,
Beá a honfi-kegyelet 
Díszes virág-fűzéit teszen, —
A hősök emlékezetét 
Az idő se moshatja szét!

Azok valának a dicsők,
A bátor, büszke bajnokok :
A kik itt Debreczen előtt 
Megálliták a zsarnokot!
Igaz, hogy nem gyözhettenek, 
Bár oroszlánként küzdtenek.

Az ellennek nagy tengerén 
Kicsiny sziget volt seregünk, — 
Csak is a lelkesült remény,
S hazaszeretet volt velünk,’
De elsepré az áradat :
A szigetet : a hős hadat!

A vesztett harcz emlékjele :
A kőoroszlán álmodik 
Véres csatákról . . . Kebele 
A harczi vágytól hánykódik . . . 
Felébredend majd álmiból:
Ha a kürt újra harezra szól!

akart a zsarnokság halálos csapást mérni, 
mert itt szerveztetett a honvédelem ügye, 
innen indultak diadalmas csatákba hadaink. 
Bosszú és elkeseredés vezette a zsarnok 
ságot, — bosszú az apr. 14 iki napért, 
elkeseredés a sok vereségért.

Görgey V.-Pórcs mellett vesztegelt, 
mig Nagy Sándor Debreczen előtt marok­
nyi hadával megállóit a síkon, hogy 
szembe álljon a büszke czár hóhór-legó- 
nyivel!

Az egyenetlen harezban a büszke czár 
hadának megritkultak ugyan sorai, de a 
segítségre váró magyar had — mely ritka 
bátorsággal és végső elszántsággal küzdött 
— önmagára hagyatva — elvesztette a 
csatatért s vele együtt a nap diadalát!

Legázolt honvédek véres hulláin ro­
bogtak át az ittas kozákok, vértől pá­
rolgó fegyverrel, vérben forgó szemekkel 
törtek be a szerencsétlen városba, melyet 
tolvaj-módra megsarczoltak.

Görgey pedig — a helyett, hogy 
kellő időben ellenök fordult volna — vo­
nult a gyászos emlékű Világos felé.

Nagy Sándor elvérzett az aradi Gol- 
gothán, mig Görgey kegyelmet kapott s 
most pedig rehabilitálják !

De azok, kik ott alusznak a debre­
czeni honvéd-temető hantjai alatt, valyon 
rehabilitálnák-e őt ?!

A holtak azonban nem kelnek fel, 
hogy tiltakozzanak a rehabilitáczió, a mai 
kor áramlata ellen, hanem nyugodtan 
aluszszák tovább hősi álmaikat, ők csak 
akkor kelnek fel, ha meghallják, hogy 
ismét megdördült az ágyú, ismét csattog 
a kard, — ha elérkezik a bosszú állás 
órája s a Visztula partjain állhatunk bosz- 
szut Világos gyászáért!

— Házasságkötések magyarok es osztrá­
kok közt. A házasságkötésnél követendő eljá­
rásra olyanok közt, kik Magyarországban szü­
lettek, de sein odavaló, sem ausztriai illetősé­
gűek, az osztrák belügyminiszter következő 
rendeletét bocsátotta ki: A fennálló szabályok 
értelmében a házasságkötésért megkeresett 
lelkész feladata, hogy a házasságra lépni kí­
vánó vőlegény és menyasszony illetőségére vo­
natkozólag kihallgatás és a kezeik közt levő 
okmányok megvizsgá'ása utján bizonyosságot 
szerezzen Kimerítő felvilágosítások és okmá­
nyok hiján a lelkésznek különösen arra kell 
törekednie, hogy a szülők és nagy szülők ille­
tőségét kipuhatolja és ha ezekről sem kap­
hatna elegendő felvilágosítást és Magyaror­
szágban született egyénekről van szó, ezek 
kötelezendők lesznek arra, hogy illetőségi bi­
zonyítványaik kiadása tárgyában az illető ma 
gyarországi születeshely illetékes hatóságához 
forduljanak. Ha az említett kutatások vagyis

A HONVÉD-SIR.
E pázsitos halomnak mélyiben 
Alusznak a vitézek csendesen.

A hósileg beváltott öntudat: 
Megédesíti siri álmukat!

Szabadságért keltek csatára ők. 
Emlékük áldott a magyar előtt!

Madárka zengedez a sir felett.
A szabadságról bűvös éneket.

Virágot hint reá a kikelet,
Világival a szellő enyeleg.

Vihar kerüli e szent hantokat,
A hősök álma boldog és szabad!

Sirhalmuk mindig virágos legyen, 
Emléküket őrizd meg, Debreczen!

Talabor.

A csóka.
A csókának csak egy hazája van. Ve­

lünk örül, velünk didereg, osztozkodik minden 
nélkülözéseinkben, s midőn a természet vas­
tag fehér ruhát ölt magára, szívesen látogat 
meg kis házikónk udvarán s elmegy a szemét 
dombra, hogy a szalma hulladék közül kivá­
lassza a neki való morzsa szemet. Félénkségé 

1 azonban oly nagy, hogy elegendő a házikó

eljárások nem vezetnének eredményre és a 
születési helyen kívül nem volna támpont a 
magyarországi illetőségre, nem marad egyéb 
hátra, mint hogy ilyen egyénekkel szemben 
az osztrák birodalomban érvényes házassági 
jog alkalmaztassák.

— A kötelező polg ri házasság. Bécsi la­
pok agt újságolják s budapesti német kormány - 
párti lapok utánnyomatják, hogy a Tisza-kor- 
mány törvényjavaslatot készít elő a kötelező 
polgári házasság behozataláról (?) Az igazság- 
ügyminiszterium, egyetértésben a bel és 
kultuszminisztériummal, az erről szóló törvény- 
javaslatot már ki is dolgozta volna.

— Oláh elbizakodás A magyar íróknak 
és művészeknek az erdély részi magyar köz­
művelődési egyesület ünnepélyes évi közgyű­
lése alkalmából tervezett k rándulását az oláh 
Tribuna a következő kommentárral kiséri : 
„Nincs szó róla, a „müveitek“ között kiket 
Budapestről várnak, kevesen vannak a látni 
és tanulni jövők ; legtöbben azért jönnek, 
hogy levegőt változtassanak s hogy eltöltsék 
az időt, mindazonáltal lesznek a résztvevők 
közt oly emberek is, kik látnak szeműkkel, 
kiknek az igazság imponál És sokan ezek 
közül észretérnek itt Erdélyben s ábrándjai­
kat letéve fognak visszatérni Mert bármily- 
szinü legyen a szemüveg, melylvel az E M. 
K. E. e dolgokat velők láttatni akarja, senki 
sem közelíthet a Kárpátok hegyeihez a nélkül, 
hogy ne érezze, hogy egy egészen más társa­
dalmi légkörbe jut, mint a magyarországi. 
„Nyugat felől jőve, mi oláhok, midőn Nagy- 
Várad vagy Szeged felé közeledünk könnyeb­
ben kezdünk lélekzeni, mert érezzük, hogy e 
helyeken egy- ránk nézve kedvezőbb élet lük­
tetése kezdődik s midőn a közeledő hegyekről 
a szél fuvallatát érezzük, önkénytelenül kitör 
felkiáltásunk : „Itthon vagyunk!“ S 
ha könnyebben lélegzőnk mi, látván a román 
ekéje által húzott barázdát, végkép nehezen 
fognak lélekzeni azok, kik az abszurd illúziót 
ápolják magukban, hogy el van rendelve, hogy 
elöld va 1 a h a ma g y ar r á leg y e n 
Igen, kétségtelenül súlyos kell hogy legyen az 
érzés, mely ez emberek szivét elfogja, midőn 
látják, hogy órák telnek és napok múlnak 
uljokbau anélkül, hogy nagyobb magyar tö­
meget találnának, s úgy lelik, hogy jobbra és 
balra az oláh tömegek egyre tömörebbek s 
egyre h o z z á1é r h e t e 11e n e b b e k 
lesznek a szellemre nézve, me­
lyet Budapestről és Kolozsvár­
ról ápolnak. De hogyha terhes is az 
érzés, egyszersmind egészséges is. Mert kép­
telenség, hogy számbavehető emberek lássák 
a tényt e nélkül, hogy magokba i e térjenek 
s hogy végre arra a meggyőződésre ne jussa­
nak, hogy végzetes az irány, melybe a magyar 
társadalom magát ragadni engedő. Azért jól 
teszik, hogy jönnek, kik jönnek, mert lesznek 
közöttük elegen, kik észretérnek ez ország­
ban (Erdély), melynek szép jövője van, ha 
jelene oly szomorú is Az E M. K. E. hadd 
fogadja, hadd tisztelje meg őket s hordozza, 
a mint akarja, hadd siránkozzék nekik az el 
oláhosodás nagy veszélye ellen s hadd kérje a 
„segélyt“ az „anya-államtól* a magyar nemzet
■zsRxxsnmzam ■■xzz’K&sr.; veyíeec aeaoHecs

konyhaajtajának egyszerű nyikorgása ő már 
a háztetőre repül, ott várja be távozásunkat, 
mely után ismét a szemét dombra, esetleg a 
kanális szélére tér.

A párzás ideje alatt, mely tulajdonképen 
április havára esik, félénksége némi bátor­
ságnak ad helyet, a mennyiben mikor fész­
kének anyagát gyűjti, 10 “ 12 lépésnyibe is 
bevár, okosan forgatja ide-oda élénk szép fe­
hér szemét, vadgalamb szürke nyakát, félig 
bogár-fekete fejét.

A nyár forrósága a tavasz enyhe meleg­
sége madaraink csoportosodására bomlasz- 
tólag hat, mert a varjú-sereg, a csóka-falka, 
a tengelicze csapat párokra oszlik, hogy a 
varjak az erdőn, a csókák a tornyok, romok 
és sziklák tágasabb repedéseiben, a tengeliczék 
sugár jegenyék tetejében építhessenek a kis 
családnak otthont ; de ha a család-tagok már 
önállóságra vergődtek, midőn szoros külömb- 
séget apa és fin közt tenni már alig lehet, 
midőn az égről tünedezni kezd az a sok drága, 
tornyos bárány felhő, midőn kertemk illatos 
ékessége fonnyadni kezd, lombos erdőink 
aranyszínű ruhát váltnak, midőn kéthazáju 
szárnyasaink útra kelnek : akkor kezdnek 
újra seregesedni a varjak, csomósodni a csó­
kák, csapatosodul a tengeliczék.

A nyomor és nélkülözés, a tél mostoha- 
sága az összetartás, a társas élet szervezésére 
készteti, mig ellenben a jólét, a tavasz a 
szerelem, közibök hinti a viszály magvát, ta­
lán azért, hogy ne irigyelhessék egymás csa­
ládi boldogságát.

Csodálatos erőt kölcsönöz a csőkának a

„exponált őrszeme“ javára : m i csak olá­
hok maradunk s Magyarország 
minden segélye egy helyre 
gyűjtve, sem elegendő, hogy 
visszatartsa az oláh életete 
területen. A ki jönni fog. akarva nem 
akarva, ezt fogja megtanulni.“

= Koburg Ferdinand herczeg Ebenthal- 
ból Bécsbe érkezett s hir szerint néhány na­
pot fog ott tölteni. Arra, hogy a herczeg va 
lahova elutazzék, még eddig semmi intézkedés 
nem történt, de úgy hallik, hogy augusztus 
3-ig eldől, lemegy e vagy sem mostanában a 
herczeg Bulgáriába. Nacsevics bolgár külügy­
miniszter is Bécsbe érkezett s hosszabb ideig 
tanácskozott a herczeggel.

— Párisból a sok botrány hírhez, mely­
ek szenzációs leleplezésekről és párbajokról 
szóknak, most egy, úgy látszik, jelentéke­
nyebb forradalmi tüntetés hire is csatlako­
zott. A tüntetés a párisi meetingen 
történt, mélyen a forradalmárok tulkiabálták 
s végre a teremből kiűzték a mérsékelt pár­
tot. A szólásszabadságot e’s gyülekezési jogot 
tehát nem tűri a franczia radikalizmus. A 
forradalom igy szokta kompromittálni az al­
kotmányosságot — A Ferry által megnevezett 
párbajsegédek még nem érkeztek vissza 
Parisba. — Ferry kénytelen más segédeket 
megnevezni. Nem valószínű te,hát, hogy a pár­
baj Boulangerrel megtörténik.

= A gasteini találkozás, mint azt már 
megírtuk, csakugyan szombaton, augusztus 6- 
dikán fog megtörténni. Királyunk a mondott 
napon reggel 9 órakor külön udvari vonaton 
megy lseidből Lendsbe, a hol kocsira száll át 
s úgy folytatja útját Wildbad-Gasteinba. A 
királynak ez útjában csak kevés emberből ál­
ló kísérete lesz. A kiséret tagjai Paar Ede 
gróf altábornagy főhadsegéd, a szolgálat tevő 
szárnysegéd, a katonai s a kabinet -iroda egy- 
egy tisztviselője, egy komornyik, egy udvari 
vadász s egy házi szolga. A király az idén is, 
mint a múlt évben, a Straubinger-fogadóba 
száll Még az nap délután, mindjárt a hogy 
megérkezett, látogatást tesz a német császár­
nál a fürdői kastélyban s ebéden is nála ma­
rad. Másnap, a mint Vilmos császár elutazott, 
királyunk is útra kél s Kreuthba megy az 
Angliából visszatért királyné üdvözlésére. Ez 
azonban még nem bizonyos, mert lehet, hogy 
Vilmos császár csak augusztus 8-án utazik el 
Gasteinból s akkor augusztus 7 én királyunk 
is ott marad.

ZK Az Írek harcza. Londonból Írják : Ír­
országban, Llanerchymeddban, kedden este a 
rendőrségi épület előtt robbanás történt. Az 
epület homlokzatán levő ablakok, valamint a 
törvényszéki épület ablakai is, mely utóbbiban 
a börtönök vannak elhelyezve s a rendőrök 
lakásai mind összetörtek. Szerencsés volt az 
ott lakó rendőrtisztviselő, hogy családjával 
néhány perczczel előbb hazament lakására ; 
igy nem történt emmi ba.uk A ház előtt egy 
üstöt találtak, melyhez egy kanócz volt oda 
erősítve A támadók valószínűleg azt akarták, 
hogy a zavarban a foglyokat kiszabadítsák.

-ccsz, —mnimnii i i

szerelem Kitartása e tekintetben határtalan, 
meg nem nyugszik munkájában, bármily hosszú 
időre terjedjen is az, mindaddig, mig az 
útjában állott akadályt — el nem hárí­
totta.

1880. április havának közepe táján, egy 
kellemes meleg délelőtti napon, a városon kí­
vül, a rozsnyói ut baloldalán álló Mária neve­
zetű kápolna tövében he verészve, hallgattam 
a pacsirta édes nász-dalát, meszsze kisérve 
szemeimmel égbe repülő utján, mi közben 
tompa koppanások zaja vonta magára figyel­
memet.

Óvatosan álltam föl s tekintettem szét. 
Észrevettem, hogy egy csóka pár kopácsolja 
a kápolna tornyának zsindelylyel takart gomb­
ját. Tisztában voltam legott, hogy egy pár 
ugv a torony-repedéseiből, valamint az evang. 
templom fedélzete alatt lévő költésre alkalmas 
minden helyről kiszorulván, e helyütt hatá­
rozta el otthona megállapítását. Nehány nap 
alatt annyira haladt a munka, hogy akadály- 
talanúl hozzá foghattak a fészek-rakáshoz ; 
még ugyanazon hóban el is készítették, és 
június havában már a kicsinyek „tynku- olását 
hallottam.

A csóka az idő támasztotta toronyrepe­
désben addig fog törni vájni, mig csak köl­
tésre alkalmatossá nem teszi. Ha a munka 
nehéz lassan halad, hároin-négy évig is eltart. 
A hol az első pár elhagyta a tőrést-vájást, 
folytatja egy másik, ezek után egy harmadik 
pár.

Fészkük anyaga vékony fagalyakbóJ áll,



DEBRECZEN.
— Vilmos németalföldi király utóda. — 

Óriási feltűnést kelt Luxemburgban a Köl­
nische Zeitung egy officziózus czikke, mely 
a súlyosan beteg németalföldi király elhalá­
lozása esetére a luxemburgi nagyherczegségre 
vonatkozólag kétségtelennek tartja a nasszaui 
herczeg trónralépését és kijelenti, hogy Német­
ország e jelöltséget támogatni fogja. A német 
dinasztiára való kilátás mindenütt a legna­
gyobb visszatetszést kelti. — Ha a jelöltséget 
fenn tarják, uj Juxemburg kérdés fog kelet­
kezni.

— A krétai ügy sima elintézése a gö­
rög-török viszonyokat is igen szívélyesekké 
tett-. A török kormány ez alkalomból egész 
szerelmi nyilatkozatot intézett a görög kor­
mányhoz. Ä török úgy látszik, megbízik a gö 
rög hűségben.

HELYI HÍREK
* Aug. 2. A debreczeni csatában elhul­

lott hősök emlékét ma, a 38-ik évforduló al­
kalmával, nagy kegyelettel ünnepelte meg 
Debreczen város közönsége. — Az ünnepélyt, 
mely a nagy naphoz méltóan folyt le. a főis 
kola lelkes ifjúsága rendezte, mely a hazasze 
retet zászlóját, ős időktől kezdve első sorban 
lobogtatja. Az ünnepélyben azonban osztozott 
városunk egész közönsége, mely hálás kegyelet­
tel csügg azoknak emlékén kik fegyveresen 
védték városunkat a hóditó zsarnok ellen. A 
tizenhárom egyenruhás honvéd, a független­
ségi kör, a különféle egyletek saját zászlóik 
alatt vonultak ki. A rendet a diszbe öltözött 
tűzoltóság tartotta fent. Délután órakor
vette kezdetét a gyülekezés a főiskola előtti 
téren, s az óriási hőség daczára ezerekre 
rugó közönség jelent meg — Négy óra 
tájban — zeneszó és harsogó éljenzés mellett 
— a közönség kivonult a honvéd-temetőbe, 
melyet már előzetesen nagyszámú közönség 
lepett el. A honvéd-temető, mely a legnagyobb 
gondban van tartva, virágokkal földiszitve, 
Poynár Dénes királyi ügyész urat 
dicséri, kinek gondja e szent helyre is kiter­
jed, s a rabok által a legnagyobb díszben 
tartatja a honvéd-temetőt. — 
Az ünnepély hírneves városi dalárdánk sza 
hatos énekével kezdődött, mely Kölcsey hym- 
nuszát énekelte el. Ezután Vékony Sán­
dor hittanhallgató nagy hatással szavalta el 
Ábrányi Emilnek rRómai dalnok a római if­
júsághoz — Augusztus császár lakodalmi ün­
nepén“ czimü, megrázó erővel irt költeményét, 
mely riadó éljenzésre keltette a közönséget 
Utána a városi dalárda a „Szentelt 
hangok“ czimü dalt adta elő Mosonyitól,— 
ezt követte a Vékony Sándor által irt magas 
röptű emlék beszéd, melyet J á n o s s y 
Zoltán megfelelő hatással adott elő. 
(Az emlék-beszédet lapunk holnapi számában 
egész terjedelmében közölni fogjuk.) Végül a 
„Szózat“-ot énekelte el a városi dalárda —
A temetőből a főiskola előtti emlék-kertbe vo­
nult a menet, hol Huber „Szabadság-dal“-át 
énekelte a dalárda, Boldizsár Kálmán pedig 
hévvel szavalt s a minden tekintetben sikerült 
ünnepélyt a városi dalárda fejezte be a 
honvédek csa’adalával.

* Az 5000 forintos lopás. A nagy szén 
zácziót keltett bűnügyben az elővizsgálat már 
csaknem teljesen be Van fejezve. Jeney Mik­
lós rendőrfogalmazó — a mint a bűnügy nyit­
jára akadt — a legnagyobb erélylyel vitte

de a kibélelésre puha, foszlányos fakérget is 
használnak

Ha a toronyhoz, a hol fészkeiket rak­
ják, közel esik hárs avagy szilfa, mint p u. 
Iglón akkor az a törés ideje alatt úgy néz 
ki mintha gondos kertész kéz nyírta ’ volna 
meg ; alatta rakás számra lehet gyűjteni 
az elejtett galyacskákat Ugyan ezt láthatjuk 
a torony alatt is.

Az ágtörés a csókáknál általános, mind a 
mellett akad pár, mely a dolog könnyebb 
végét választja, nem vesződik a törés fárasztó 
munkájával, hanem a fa, illetőleg a torony 
alatt turkál a gazdaságban, a mennyiben még 
egy galyacskát alkalmasnak talál, tizenkettőt 
is megemel, mintha orr- és szájfimorgatással 
mondaná : ez sem jó.

Olyan az ember is, ha sorsa kényelemmel 
áldotta meg. gazdaságában csak turkál, a jó­
nál rendesen jobbat kiván.

De ha már választott galyacskát, azt ad­
dig forgatja szájában, mig biztos elhelyezésével 
annak egyensúlyát is helyre állítja, és ek­
kor elkezdi könnyű, hajlékony nyakát emel 
getni, ide-oda forgatni, félig "kiterjesztett 
szárnyakkal egészen a földig hajlik, majd egy 
ugrásszerű mozdulattal emelkedni kezd, ne­
hány méternyi távolságra egyenes irányban, 
csak ezen ut megtevése után következik a 
,csiga“-ut, mert kétszer-háromszor is meg­
kerüli a tornyot, mindig emelkedve, mig eléri 
a nagy repedésben fészket. A visszatérésnél 
szereti az egyenes utat sólyom-módra kezdő­
dik lecsapása, de fele utón már csillapodik, 
a földhöz közel már annyira meglassul, hogy 
a legkisebb rázkódás nélkül történik a föld 
érintése.

keresztül a vizsgálatot, melyben nagy segítsé­
gére voltak Halász Jakab detektív és 
Balázs rendőrbiztos kik úgy szólván kö­
telességen felül segédkeztek eze ügyben Min­
dig jelen voltak a gyakran éjfélig terjedő vizs­
gálatnál, s ha a dolog érdemére valami fontos 
mozzanat merült fel. a vett utasítás értelmé­
ben a egügyesebben jártak el Csak is így 
sikerülhetett a konokul tagadó tetteseket val­
lomásra bírni. Az elrabolt összegből megkerült 
eddigelé 2411 frt 12 kr, — tov bbá egy 
arany óra, két arany láncz, két ezüst óra 
egy ezüst láncz s több darab arany gyűrű E 
tárgyakat a lopott pénzen vették. Az elfogott 
tettesek közül többen teljes megbánást mu 
tatnak, kihallgatás rajelentkez- 
v é n töredelmesen bevallották, hogy kiknél 
és mi módon váltották fel a 100 és 50 
forintosokat. Ez nem volt könnyű feladat, 
mert az orgazdák (mint például Erdélyi 
nevű kávémérő és Szölősy nevű korcsmáros) 
a felváltás fejében 30-4Ö forintot is levontak 
a százasból. — A debreczeni rendőrség meg­
keresésére a nagyváradi rendőrség is elfogott 
3 c/igáuvt, kik a lopott pénzben részesültek. 
A bűnügy szálai tehát még Nagy-Váradig is 
elnyúlnak. E 3 czigány kihallgatása hiányzik 
még s ha ez megtörténik, akkor az egész 
ügy sürgősen át fog tétetni a királyi ügyész­
séghez s végbefejezést a törvényszék 'előtt 
nyerend s a hűvösre került czigányok 
vigasztalják magukat azzal a nótával : „Lesz 
még czigány lakodalom“ . . .

* F e 1 h i v á s. A magyar kir honvé­
delmi miniszter ur ő méltóságának folyó évi 
július hó 2G-án 3338-ik szám alatt keit ren­
deleté értelmében, felhivatnak azok a szabad­
ságolt állományú honvéd altisztek, esetleg 
honvédek, kik a népfelkelés! járás parancsnok­
ságoknál felállítandó nyilvántartásokhoz rend­
szeresítendő törzsőrmesteri helyekre jelent­
kezni akarnak s folyékony, szép olvasható 
Írással bírnak és előképzettségükről iskolai bi­
zonyítványt előmutatni képesek, hogy említett 
okmányukkal az összeírásba leendő felvétel 
végett, a czegléd utczai Komáromi féle háznál 
levő katonai ügyosztálynál, hol a többi rész­
letek megtudhat k azonnal jelentkezzenek. 
Debreczen, 1887. augusztus hó 1-én. — A 
katonai ügyosztály.

* Szin házun k b a n az átalakítá­
sok — melyekről már több ízben megemlé­
keztünk — m-gkezdődtek. A támlásszékek ki 
vannak hordva, a sötét zártszékek mellvédje 
el van távolitva s az átalakítási munkálat se­
rényen folyik. Őszre tehát, midőn színtársula­
tunk bevonul, színházunk belseje úgy a közön­
ség kényelmére mint a színtársulat anyagi 
érdekeire nézve át lesz alakítva.

♦Népesedés. Jul hó 24-től, julius 
hó 30-ig terjedő héten születeti városunkban :
I. Református: 19 fiú, 11 leánv, — 
törvénytelen 1 fiú, — együtt: 31 Halvaszüle­
tett 1 fiú. Többes szülés volt 1 esetben. Egy­
bekelt 3 pár II. Evangéliku srzO. III.
R ó m. k a t h o 1 i k u s : 1 fiú, 2 leány, —
együtt : 3. IV Zsidó: 2 fiú. Élveszülöttek 
összes száma 36, — melyet ha egybewiüuk 
az elhaltak számával (33). a szaporodás™:i

♦Katonai Ugye k. A 15 huszár ez­
rednek Nagyváradon, Áhnosdon és Hadház 
tégláson állomásozó 3 és 4. századai szom­
baton érkeztek városunkba, hogy ezen ezred­
nek itt tartandó gyakorlataiban részt vegyenek.
A gyakorlatok aug. 18-án végződnek be s 
másnap az említett századok visszatérnek ál­
lomáshelyükre. — Szomba'on az 5-ik gyalog­
ezred 161 főnyi csapata utazott keresztül vá­
rosunkon Arad és Déva környékén tartandó 
nagy hadgyakorlatokra Délben a legénység a 
Késes utczán ebédelt meg s d. u. 3 órakor 
tovább utazott külön vonaton.

* E. M K E Midőn a koloz vári ven 
(.légek városunkban időztek, jun. 2^7-én a Hor- 
tobágyra is kirándultak, több debreczeni hölgy

és ur kíséretében. A hortobágyi csárdában 
tartott közebéd alkalmával elhatározta a tár­
saság hogy e szép nap emlékére gyűjtést in 
dit s belép alapitó tagul az erdélyi kultur 
egyletbe. A gyűjtés eredményét (a debreczeni 
adakozók neveit rettenetesen elferdítve) most 
közli a kolozsvári „Ellenzék.“ Az adakozók 
névsora következő : N. N. urak 3 frt, Kosa 
Barna 1 frt, Bészler Lajos 1 frt, Biró Kálmán 
1 frt, Jenei Miklós 5 frt, Marjalaki 1 frt, 
Marjalakiné 1 frt, Király Gyula 1 frt, Rikb 
Géza 1 frt Vélich István 1 frt, Ajtai Albertné 
1 frt. Akszmann Gyula 1 frt, Cseh János 1 
frt, Novelli Lajos 1 frt, Holvai Gyula 1 frt, 
Zolthai Lajos 1 frt, Cserna István 3 forint 
Tauffer József 10 frt, Lászlótzky Lajos 1 frt, 
Lászlótzky György 2 frt. Lászíótzkv Samu 5 
frt, Terkál Béla 2 frt, Szilágyi György l frt 
hondász Ferecz 2 frt Terkál József 2 forint! 
Ki!in Miklós 1 frt, Mészáros Károly 1 frt 
Mutsi József 5 frt, Bogdán István 5 frt, Hat I 
ház! ! frt Magyari Géza 3 frt, Jakab László
f.fu-w"' M()r 2 flt- Vagner György I 
nt, Klatrobecz Endre 1 frt, bal math 2 frt 
Zágoni Szabó M. 1 frt, Zágoniné Tóth Zs. í 
m. Kata András és neje 1 frt, Bangui- János 
es neje 1 frt, jfj Diószegi Mihály és neje 1 
irt, Hirschler Ödön 5 frt, Ferenczi Árpád 2 
frt. Székül a Ákos 5 frt. Gajzágó Tivadar 5 
írt Puskás Béla 3 forint, Konya Sándor 2 
B t, vVeisz Sámuel 1 forint, Henter Adolf 2 
fit, Haraszti 1 fit. Löv Frigyes 1 frt. Össze­
sen 105 frt.

Pótló é s j a vit ó érettségi 
vizsgák A debreczeni ev. ref. fögymnasi- 
umban a pótló és javító érettségi vizsgálatok 
szeptember hónapban oly renddel tartatnak 
hogy az írásbeli szeptember 1 sö 5-ik napjai­
ra, a szóbeli szeptember 6-ik s következő 
Hajijaira van kitűzve. A kik egész vizsgá atot 
kívánnak letenni, augusztus 30-ik és 31-ik 
napján, a kik javító és igy csupán szóbeli 
vizsgálatra állanak elő szeptember 4-ik és 5- 
dik napján jelentkezzenek, előmutatván illető 
okmányaikat és a vizsgálati dijat lefizetvén.
A gymnasiumi igazgatóság.

A fagaly-törés, illetőleg a fészekrakás 
korán reggel kezdődik 7—8 óráig folytonos 
munkában vannak, ezentúl némileg szűnni kezd 
a munka-kedv, hogy a következő nap annál 
nagyobb hévvel folytathassák A délután is 
fészket rakok száma nagyon csekély, az is csak 
akkor történik, ha a him későn nyerte meg 
nősténye szerelmét. Nyájaskodott az igaz, foly­
ton hallatta „tyuk“ oló szerelmi dalát, sür- 
gött-forgott, elárasztotta csijjkedő csókjaival 
rezgette tarkát; jutalma mind ezek mellett, 
egy barátságtalan vágás vala, de a melyet a 
him szépen megköszönvén újból kezdte" el a 
s ép tevést. A nőstényt csak kitartó udvarlás 
és osztatlan figyelem puhítja meg, igen lassan 
kezd melegedni, de ha egyszer szive szikrát 
fogott, azután hímjének mindenben hű osztá 
lyosa annyira, hogy mindig ott van oldala 
mellett, egy pillanatra sem hagyja el való­
színűleg íéltékenynyé lesz; szóval annyira ös 
szeforr minden érzelnrök, mintha egy szivük, 
egy lelkök volna.

Öt esztendeje, hogy folytonosan éber fi­
gyelemmel kisértem életüket, de hogy párzá­
sok mely körülmények között folyik le, mely 
szakán a napnak ? eddigelé nem láthattam ; a 
mire valószínűleg a pitymalat első vagy az 
ste késő csendes perczeit szentelik.

Szárny csapásuk nyárban kevesebb, mint 
télben léiben ha egy esetleg harmincz méter 
hosszú utón 60 szárnycsapást tesz, nyárban 
nem tesz többet 40— 45 nél, a mennyiben 
nyárban nincs szüksége annyi hőnverésre, 
mint télen. Láttam azt, is, midőn a nőstény 
már tojásain ül, a him ott kering méltóság- 
teljesen a magas torony körül — vércse mód­

ii.-S zoboszlóról Írják lapunk- 
nak, jul. 30-iki kelettel : Ha a „holt-idény“, 
vagy másképen „uborka-saison“ Debreczenbeii 
is mintegy álomba meríti a társadalmi életet, 
mi, kisvárosiak annál inkább elmondhatjuk,’ 
hogy most a társadalom nálunk szünetel. A 
nagy melegben sóhajtozva gondolunk a debre- 
czeui uszodára, — haj bizony mi még távol 
állu k az ilyenektől. Az aratás foglalta el az 
immái letelő hónapot. — Általában szólva, az 
eredmény jó közéjiszerü, itt-ott kitűnő, külö­
nösen a búzára nézve. Á rozs is jó, úgyszintén 
az árpa is. Ma már javában folyik a ‘cséplés 
nyomtatás. Azonban a tengeri nagyon sinyii a 
roppant hőséget, szárazságot a mely a gyö 
nyörüen mutatkozó szőllőre is kezd már ártal­
massá válni Gyümölcs igen sok volt, de már 
az őszi gyümölcsök — alma, körte — eső 
után sóvárognak Bár társadalmi mozgalmak­
ról nem irhatok de meg kell emlékezni, ba­
bái késve is, e hó, ránk nézve legfontosabb 
eseményéről, a főispáni látoga ásról Ugyanis 
gróf Dégenfeld Schömberg József főisjián ur, 
e hó 19 20-ik napjain H.-Szoboszló rendezett 
tanácsú város és a nádudvari szolgabirói já­
rás ügykezelését vizsgálta meg, s m ml a két 
helyen teljes megelégedését fejezte ki. Szo- 
boszló intelligentiája - a főispán ur tisztele­
tére — a városi vendéglő újonnan festett nagy 
termében bankettet rendezett A kitünően si- 
kcrült ebéden általános jó kedv uralkodott, a 
mit valóságos lelkesedéssé fokozott a főispán 
ur pohárköszöntője, mely érdemes arra, hogy 
ne csak Szoboszló, de egész megyénk tudo­
mást vegyen róla. Ugyanis ő méltósága Hajdú 
megye virágzásáért emelvén poharát, elmoudá, 
hogyy őt nemcsak hivatalos állása fűzi a aj- 
dusaghoz, de magát vér szerint is, igazi, tős­

gyökeres hajdúnak tartja.*) Ugyanis, anyai 
ágon egyenesen attól a Chomoközy hajdú-ka­
pitánytól származik, a kinek neve legelői áll 
a Bocskay alapitó-oklevelében. Másik őse pe­
dig Szoboszlai Mészáros János, — és Így a 
származás kötelékei is Hajdumegyéhez csatol­

jak Képzelhetni, hogy a toasztok, a melyek 
sorát Czeglédy Lajos polgármester ur nyitotta 
iiieg, szakadatlan sorban következtek egymás 
után, mert hát, mint a költő mondja : ° ter­
mészete már ez magyar embereknek.“ Ter­
mészetes, hogy a felköszöntések főtárgya a 
főispán ur volt. A polgármester ur után jioha- 
rat emeltek : nt. Soltész László és Papp Sá­
muel urak megemlékezvén a főispán úrról 
úgy is mint egyházmegyénk gondokáról Be- 
szeltek meg Tury Albert tiszti ügyész, Padrah 
Sándor kir. közjegyző, Gáti János városgazda 
Szívós Lola főkapitány, ki a gazdaközönség ne- 
Neben és megbízásából köszönte fel a főispánt.
.ia 1 Kálmán tanár pedig, mint a tanügv 

pártfogóját éltette. Tek. Fogthüi S. ur pedig a 
főispán uron kívül poharat emelt még a ma­
gyar irodalom felvirágzásáért, s első Írónkért, 
Jókaiért, — továbbá Kossuth Lajosért.**) 
mint a jobbágyság felszabadítójáért. — így 
folyt le a szép ünnepély, mely sokáig emléke­
zetében marad a jelen voltaknak. A főispán 
ur Fogthüy Sámuel ur vendégszerető házánál 
volt szábva. - Ma hajnalban a vörös kakas 
ijesztett meg bennünket. Egy szegény sorsú 
izraelita ember háza gyuladt ki, le is égett; 
szerencse, hogy csendes idő volt, mert a ve­
szedelem a nagy szárazság és a sok behor­
dott takarmány miatt, könnyen végzetessé vál­
hatott volna. így szerencsére nagyobb baj nem 
történt. " r. I

* Uj csendőr szak asz pa­
rancsnok A debreczeni csendőr szakasz­
parancsnokságot e héten vette át Dzurányi 
hadnagy az innen Miskolczra áthelyezett Los- 
dorfer főhadnagy helyett.

* Halálozások, jul. hó 24-től jul. 
hó 30-ig meghaltak városunkban: özv. Sós 
István né 75 é. ref aggkór, Pinczés Juliánná
10 h ref. bélliurut, Csonka Sándor 62 e. 
ref. aggkór, Tarisinszki Gizella 3 h. r katli. 
bélhurut, Kerezsi Sándor 68 é. ref. gutáidé-, 
Kimpál Róza 4 h. r kath. görcsök, Szűcs 
István 71 é. tiidőgümökőr, Honfi? ref. halva­
szül. fiú, Simon Jozsefné 45 é. ref. öngyilkos­
ság, Kovács András 7 h. ref vérhas, Szath- 
máry István, 29 é ref. tüdőgümőkór, Gombos? 
ref halvaszülöt fiú özv Kulcsár Sándorué 46 
é. ref. tüdőgümőkór, Vass? ref halvaszül. fiú, 
Szép Karolina 3 hetes ref. görcsök, Gergely 
Márton 17 é. r kath. öngyilkos, Kozma 
Mária 9 hón. ref bélliurut, Micskei Eszter
11 bet ref. bélhurut, Hegedűs Juliánná 16 
é. ref. öngyilkos, Orsveuer Adrien 1 é. r. 
kath. vérhas, Orosz János 1 hő. ref. görcsök, 
Nagy Bálint 26 é. ref agylob, özv. Szőke 
Sándorné 72 é. ref. béihurut, Kovács János 
32 é ref. tüdövész. Vavrek Juliánná 7 hó. 
evang. bélhurut, Vastag József 10 hó r. katb. 
bélhurut, Kopiczky Lajos 2 hó. r. kath. bél- 
hurut, Bujdosó Zsuzsánna, 4 hó. ref. orbáncz, 
Oláh József öngyilkos, Szűcs Erzsébet 4 hó! 
r. kath. bélhurut, Kerékgyá tó Róza, 2 é. 
ref bélhurut, Fazekas Gábor 26 é. ref bél 
hurut, IIVise Juliánná 9 hó. ref. vérhas. El­
haltak összes száma : 33, ezek közt 4 ön­
gyilkos

Városi tisztviselők fizeté­
sének emelése. Nagyvárad város tisztviselőinek 
fizetési viszonyaivá: fogalkozojt a l apokban 
az ottani pénzügyi és jogi szakosztály. A 
szakosztály először is a tanács által benyúj­
tott tervezetet vette tárgyalás alá s miután 
tekintetbe vette a jövő évi költségvetést, a 
mely tizenkét ezer forint felesleget mutatott 
ki, kimondotta, hogy a városi tisztviselők ti-

luameluk let. belőle. R ■■
) Hat J o k a i elébbvaló, mint Kossuth?

R. v.

jara, mely halálos csapást készül adni a pity- 
palatyozó fünnek, vagy a csörgő harisnak.

A költés idejét kivéve a csókák rendes 
éjjeli tanyául az erdőt választják, innen térnek 
a városba, falvakba korán reggel. A reggeli 
toilettet rendesen a legmagasabban fekvőhe­
lyen végzik, mely abban áll, hogy tollaikat 
tisztogatják, szárnyaikat emelgetik, magasra 
nyújtják nyakú at, farkukat billegtetik, több­
ször megrázkodnak — mint midőn a tyúkok a 
porban fürdenek — csak aztán látnak" reggeli 
beszerzése után

Két-három esztendeje annak, midőn elő­
ször vettem észre, télhó elején, hogy hajnal­
ban az erdőről visszatért csókák rendesen a 
torony tetejére szállnak a varjukkal együtt, 
melynek fedélzete pléh de a nélkül, hogy 
egy, legfeljebb két percznél tovább maradtak 
volna ott, onnan a templom délkeleti oldalán 
diszlő, körülbelül 25—30 méter magasságú 
nagy és terebélyes hársfán helyezkedtek el, 
és ott maradtak mindaddig mig csak egészen 
meg nem virradt. Ez rendszeres regge'i át- 
helyezkedés. egész télen át minden nap ismét­
lődik, csak tavasszal szűnik meg, minőn az 
enj hűlni kezdő idővel a szív is melegedni 
kezd. X ándorlásuk oka e szerint minden esetre 
az, hogy a torony pléh fedele sokkal jobb hő­
vezető, mint a hársfa-galy.

Tapasztaltam továbá azt is, hogy némely 
pár a íészek rakásának ideje alatt egy má­
sik párral mérges harezban áll. A harcz ter­
mészetesen a tészek-hely elnyerése s megtar­
tása felett foly. mely rendesen a gyöngébb, il­
letőleg a fiatalabb pár legyőzésével végződik.

A legyőzött fél a bosszú fegyvere után 
nyúl most, lesben áll folyton, és midőn már a

kiűző t otthonban kész a győztes fészke kí­
méletlen módon romboláshoz fog Bosszúja 
csak akkor csillapodik, ha a fészek a költésre 
teljesen alkalmatlanná lesz, A védelem is erős 
mert nem egy fark és szárny toll esik áldo­
zatul.

Szántá- ideje alatt rendesen ott lehet 
látni mint a gólyát a legfiatalabb vágású ba-
rázdában a varjukkal szép egyetértésben sze­
degetni a felszínre került pajor — és giliszta­
férget, Nem ritka jelenség életükben az sem, 
ha az iiiő száraz meleg, hogy május havában 
különösen szeretik az idősebb patakparti fűz­
fákat felkeresni ; egy fát gyakran 10—15-en is 
megszállnak, feszegetik a repedt kérget, mély 
alól a különféle, de kiváltképen a szürkepáu- 
czélos poloskát szedegetik.

A madaraknál csaknem általános szokás, 
hogy a kikelés után a tojás héját repülés 
közben ejtik el csőrükből. A csóka ellenkező­
leg szereti képzeletében elrejteni. így én azt 
tapasztaltam, hogy a fákat is itt fejtik ki szá­
jukból, mely ha esés közben valamely vékony 
kiálló száraz galyacskán felakad, olyan, mintha 
csengő volna.

Figyelemreméltó jelenség az is. midőn 
repülni tanítják a kicsinyeket. A csóka-fiókok 
ott ülnek a torony egyik kiálló párkányzatán, 
szüleik előttük repdesnek mindaddig, mig a 
kicsinyek is neki melegednek és megjiróbálják, 
hogy mit tudnak Az öregek figyelemmel kísé­
rik minden mozdulataikat, és ha esetleg ha­
mar térnek pihenésre : közibök csajmak s ba- 
íátságtálán szárnycsapásokkal és csőrcsipke- 
déssel a gyakorlat folytatására kergetik.

Vidonyi József.



>n>
n

pj?-*) ügyanis, anyai 
Chomoközy hajdú-ka- 
inek neve legelöl áll 

|r elében. Másik őse pe- 
János, — és igy a 

|Hajd u megy éhez csal ol - 
a toasztok, a melyek 

dgármester ur nyitotta 
következtek egymás 

költő mondja : „ter- 
jiu' embereknek.“ Ter- 
Iüszőntések főtárgya a 
Tu rnest er ur után poha- 
rz László és Lapp Sü­
lvén a főispán úrról 
jvénk gondokáról lie­
ft tiszti ügyész, Padrah 
iáti János városgazda, 
ki a gazdaközöiiség ne- 
riöszönté fel a főispánt, 

bedig, mint a tanügy 
l'Ogthüi S. ur pedig a 

|arat emelt még a ma­
sáért, s első Írónkért, 

|o s s u t h Lajosért,**) 
Izabadi tójáért. — így 
*, mely sokáig emléke- 

I voltaknak. A főispán 
Lendégszerető házánál 
Inaiban a vörös kakas 

Egy szegény sorsú 
ladt ki, le is égett ;

I idő volt, mert a vé­
lj'.''ág és a sok behor- 
iüinyen végzetessé vál- 
sére nagyobb baj nem 

r. I
I,1 1 szakasz p a- 

reni csendőr szakasz­
vette át 1)/. lírányi 

R zra áthelyezett Los-

k. jul. hó 24-től jul. 
rosunkban : özv. Sós 
őr, Pinczés Juliánná 
'sonka Sándor t>2 e.
Itl zella 3 li. r kath.

68 é. ref. gutaütés, 
ath. görcsök. Szűcs 

. Honfi ? ref. halva- 
fű é ref. öiigyilkos- 
ref vérhas, Szath- 
űgümőkór, Gombos ? 

livulfsár Sámlorné 4(1 
ref halvaszül. fiú, 

[ef. görcsök, Gergely 
öngyilkos, Kozma 

(unit, Micskei Eszter 
leged its Juliánná 16 
er Adrien 1 é. r. 

is 1 hó. ref. görcsök, 
agylob, özv. Szőke 

hurut. Kovács János 
jvrek Juliánná 7 hó. 

ózsef 10 hó r. kath.
2 liíi. r. kath. bél- 

4 hó. ref. orbáncz, 
Izücs Erzsébet 4 hó. 
Ikgyá tó líóza, 2 é. 
labor 2b é. ref bél 

ref. vérhas. Él­
ezek közt 4 öu-

t v i s e 1 ő k fizeté- 
város tisztviselőinek 

Ikozoit a t ápokban 
jogi szakosztály. A 
tanács által benyuj - 
válás alá s miután 
t-vi költségvetést, a 
felesleget mutatott 
í'osi tisztviselők fi­
tt be ole. R v.
iló, miut Kossuth?

R. v.

íyőztes fészke ki­
hoz log Rosszuja 
a fészek a költésié 

A védelem is erős, 
rny toll esik áldo-

-eiidesen ott lehet 
iatalabb vágású ba- 
egyetértésben sze- 

lajor — és giliszta­
életükben az sem, 

gy május havában 
'bb patakparti íüz- 
jyakran 10—15-en is 
[repedt kérget, mely­
ben a szürkepán-

jin általános szokás, 
[>jás héját repülés 

A csóka ellenkezó- 
l'jfcni. így én azt 

: itt fejtik ki szá­
vaiamely vékony 

^kad, olyan, mintha

|eg az is, midőn 
pt. A csóka-fiókok 
uiló párkányzatán, 
Mindaddig, inig a 

és megj.róbálják, 
figyelemmel kisé- 
ha eset leg ha­

bök csajmak s ba­
ki és csörcsipke • 
|ra kergetik.

Vidonyi József.

DEBRECZEN.
zetésének felemelését helyesli. Ezután az egyes 
tisztviselők fizetés-felemelésének arányát álla­
pította meg, úgy, hogy a fizetés-fölemeléssel a 
város kiadása csak 7750 forinttal szaporodik. 
A szakosztály által megállapított fizetés-fel­
emelés ily arányban történik. A polgármester 
fizetése lesz 30Ő0 frt (eddig volt 2100 írt), a 
főjegyzőé 1700 (eddig 14ü0), a főkapitányé 
1600* (eddig 1400), a gazdasági tanácsosé 
1600 (eddig 1400), adóügyi tanácsosé 1500 
(eddig (1400). a főmérnöké l-'OO (eddig 1000) 
a főpénztárnoké 1400 (eddig 1200), a főügyészé 
1200 (eddig 1000) az aljegyzőé 1000 (eddig 
900), az alügyészé 600 (eddig 500), a főszáui- 
vevőó 1300 (eddig 1100), adópénztárnoké 1100 
(eddig 1000), főorvosé 800 (eddig 6<>0). árva 
széki előadóé 1100 (eddig 1000) stb. Termé­
szetes, hogy e terv a közgyűlés s azutá i a 
belügyminiszter jóváhagyására szorul.

* A h ő s é g. Mindenki ez ellen panasz­
kodik. A Szahara sivatagján se járhat forróbb 
idő, mint most nálunk. A tudósok izzadva vár­
ják a napfogyatkozást, hogy akkor talán majd 
csökken e rettentő hőség.

* R a j z t a n i t á s. Dr Halász 
Sándor kollégiumi tanár folyó évi 
augusztus havában a szabadkézi és mértani 
rajzból, továbbá a német nyelvből magán 
órákat, ad. Ajánljuk ezen jó alkalmat a tisztelt 
szülők figyelmébe. A feltételek nagyon jutá­
nyosak. Értekezhetni Nagy-Péterfia-utcza 842 
szám alatt táponként 2—3 óra között.

* Ö T A debr. önkéntes tűzoltó-egylet 
szolgálati beosztása, az 1887. évi augusztus 
hóra.

Éjjeli őrség.
kezdete este 9 órakor, vége reggel 5 órakor. 

Orparancsnok Segédlet
1 én Kovács Rudolf, László Gyula,
2 án Oláh Károly Bóji Mihály,
3- án Pósalaki Mihály, Kiss Bálint
4- én Glósz József. Varga Lajos,
5- én Szentpéteri Árpád, Rákosi Endre,
6 án Friedmann Mór, Daczó József,
7 én Vetéssy Béla, Törös Mihály,
8 án Csanádi Ede, Szentkirályi J.
9 én Dézsy Lajos, Hahny József,

10 én Mahlmeiszter Ádám, Weisz János,
11- én Monoky Lajos, Lénárt István,
12- én Jenei Károly Szabó Bálint,
13 án Gróf Lajos, Katkó Gyógy,
14- én is agy József, Kiss József,
15- én Skwir Lenijén, Bruckner Károly
16- án Kovács Rudolf, Borbély Samu,
17- én Oláh Károly, Bóji Mihály,
18 án Pósalaki Mihály, Kopcsa János,
19 én Glósz József, Csiszár Ferencz,
20- án Szent,jiéteri Árpád, Schön Sándor,
21- én Friedmann Mór, Harócz József,
22- én Csanádi Ede, Filfi Sándor,
23- áu Mahlmeiszter Ádám, Boldog Kálmán,
21 én Gróf Lajos, Varga János,
25- én Jenei Károly, Král Béla,
26- án Monoky Lájos Törös Mihály,
27- én Vetéssy Béla, Szabó Bálint,
28- .1n Skwir Bernjén, Weisz János,
29 én Nagy József. Kopcsa János,
30-án Dézsy Lajos Lénárt István,
31 én Friedmann Mór, Farkas Ágoston

Parancsnoksági ülés tartatik 1887. évi 
augusztus hó 3-án este 7 órakor az őrtanyán. 
Gyakorlatok tartatnak : aug. 7-éu az 1-ső 
szakasz, 14-én összgyakorlat, 21-én a harma­
dik szakasz, 28-án összgyakorlat. A gyakorlat 
d. u. 4-től 6-ig tart.

* A tisztviselő egyesület 
tagjai uszoda, kád és gőzfürdő kedvezményes 
jegyeket tek. Tamássy Béla ur gyógyszertá­
rában válthatnak. — Az igazgatóság.

* Időjárás.
Európában : A nagy légnyomás (764— 

766) a kontinens nyugot-keleti közép táján, a 
dejiresszió (759) Görög- és Törökországban 
au az idő Közép-Európában száraz, nagyon 

meleg.
Hazánkban : Keleties, kis részben északi- 

és dél es gyenge szelek mellett, a hőség ke­
véssel még nagyobb lett, a légnyomás általá­
ban keveset változott.. — Az idő többnyire 
derült, száraz, rendkívül meleg. Csekély eső 
Na y Szebenbeu és Ungváron mutatkozott. 

Kilátás a jövő időre :
Hazánkban : Többnyire csendes der lt, 

nagyon meleg időt várhatni.
x Á ki gyomorhurutban köhö­

gés, rekedtségben, tüdő- bur tban vagy székre­
kedésben szenved az használja feltétlen biza­
lommal a hírneves krondorfi savanyú vizet, a 
mely Carlsbad világhírű fürdő mellett, tehát, 
oly helyen ered, a hol a világ mindé részé­
ről évenként sok ezer beteg keres és talál 
gyógy ulást. ________

Hazánk s a külföld
— A zugi katasztrófa. Zugból 

újabb partcsuszamlásoknak a hire érkezik. A 
még álló kőpart julius 25 én reggel 8—9 óra 
között két czentimétert sülyedt 9 tői 11 ig 
pedig újabb három czenti métert sülyedt. En­
nek következtében a Luthiger esztergályos 
házán még az első par tsz a k adáskor keletkezett 
repedés jelentékenyen megnagyobbodott. — 
Mindezekből világos, hogy az egész alsó ház 
sor menthetetlen s azok lebontása rövid időn 
bekövetkezik.

--Orosz kétfejű sas. a „Be- 
reg“ írja: Mi beregmegyeiek olyan szeren­
csesek vagyunk, hogy nekünk nem szükséges 
Hiubokára vándorolnunk a legközelebbi napok­
ban oly nagy port vert orosz „kétfejű sas“ 
látása végett : megyénk székhelyétől alig ké 
három kilométernyire megtalálhatjuk azt a 
a m -jánosii gör. cath. templom bejáró ajtaja 
felett, szépen kiábrázolva. Tősgyökeres magyar

községben s teljesen magyar vidéken valóság 
gal érthetetlen, hogy az ottani magyarajku 
g. kath. hívek vagy a hatóság miért tűri 
meg e teljesen kimagyarázhat atlan indokból 
oda ábrázolt, jelvényt, holott annak semmi 
értelme nincs s a hívek is bizonyára 
csak megszokásból nem távoiitják el onnan. 
Tudósítónk azt hiszi, hogy ez egyszerű figyel­
meztetés elegendő lesz arra, hogy az ominózus 
jelvény örökre eltávolittassék Mi is szeretjük 
azt hinni !

— A megszöktetett meny­
asszony. A szöktetési históriák rendesen 
mulatságosak pikánsak s végén jót kaczagnak 
a rászedett zsarnok apán, a kijátszott vén vő­
legényen, a kihez haszonlesésből akarták az 
ifjú szép mennyasszony sorsát kötni, s egy 
kis személycserével vig lakadalmat ülnek Csak 
nagy ritkán végződik a szöktet és olyan tragi 
kusan, mint az, mely most Bécsien közbeszéd 
tárgya. Ez év márcziusában G bécsi gyáros 
és nagy vállalkozó fia eljegyezte R. báró viru­
ló szép leányát. Az eljegyzés akkoriban nagy 
feltűnést keltett, s sehogy se tudták megér­
teni, hogy a vagyonára büszke tőkepénzes 
beleegyezett abba, hogy fia elvegye [az elsze­
gényedett, de mocsoktalan czimü arisztokrata 
leányát. De az öreg G csak azért nyugodott 
bele az eljegyzésbe, hogy jó apának láss ék s 
a skandalumot kikerülje, alattomban pedig po­
koli tervet főzött ki, hogy a házasságot meg­
gátolja. Felbérelte fiának egy barátját, hogy 
50(>0 frt jutalomért csábítsa el a tapasztalat­
lan R. bárónőt, s hogy a csábitó b érencz 
zavartalanul halythassa végre tervét, fiát 
hetekre elküldte Bécsből. S a terv sikerült. A 
csábitó mézes-mázos szavakkal, forró szerelmi 
eskükkel megejtette a leány szivét. G-t apja 
egy napon Bécsbe rendelte, s diadalmasan 
mondta el neki hogy menyasszonya elhagyta, 
megcsalta s barátjával megszökött. A lány 
megtört apja és megcsalt vőlegénye üldözőbe 
vették a szökevényeket s végre Frankfurtban 
megtalálták őket — A leányt ajija és volt 
vőlegénye visszavitték Bécsbe, de elébb a 
fiatal G. torkon ragadta boldogsága megélőjét, 
s arra kényszerít.ette, hogy elégtételt kérjen 
tőle. A párbaj még nem történt meg, mert G-t 
a kiállott szenvedés és izgalom lázas beteg­
ségbe ejtette, s most a halállal v vódik A 
csábitó pedig a helyett, hogy áldozatának be 
csületét visszaadta volna. búcsúlevelet irt 
neki, melyben czinikus módon azt is tudatja 
vele. hogy becsületét megbízásból és jó j.én- 
zért rabolta el. A szerencsétlen leány erre 
megőrült.. Az őrültek házába vitték, de az or­
vosok nem bíznak feléjiü lésében,

— Rövid hírek. Gödöllőn a napok 
ban ismét történt egy himlőmegbetegedés. A 
járási orvos azonnal megjelent a helyszínén és 
megtette a szükséges intézkedéseket. — D o- 
bozon Kis Antal kanászgyevek holmi apró­
ságokat lopott Klein Izidortól, a ki feljelentést 
tett ellene a békés csabai járásbíróságnál s 
35 frt kárpótlást követelt Á szegény kanász- 
gyerek a büntetéstől való féltében felakasz­
totta magát. A lopott dolgok nem értek meg 
három forintot Kétegy házán Rank 
Péter 12 éves fiúra harangozás közben rázu­
hant a harang és agyonütötte. A vizsgálatnál 
kiderült hogy a harang korouafája korhadt 
volt s ez idézte elő a szerencsétlenséget. — 
Petroleum forrásra akadtak a Muraköz­
ben Peklenicza határában. A bányajárást a 
kormány augusztus 16 ára tűzte ki. — V i 1- 
1 á m csapott be a jiáhoki Zulum róna. kath. 
templomba, de egy zászló szétszaggatásán ki 
vül más kárt nem okozott. — Öngyilkos­
ságot követett el Aradon egy Kirsner Soma 
nevű 24 éves fiatal kereskedő Teregovárói jött 
Aradra, hogy a gyilkosságot elkövesse tetté 
nek oka ismeretlen. — Fiatal élet­
mentő. Temesvárott egy 13 éves fiú egy 10 
éves fuldokoló gyermeket húzott ki a B égából.

Múzsák.
— G v a d á n y i-ü n n e p Szakolcza 

sz. kir. város, egykori lakosa gróf Gvadányi 
József magyar lovas generálisnak és humoros 
költőnk máig is meglevő lakóházát emléktáb­
lával jelölte meg, melynek leleplezése alkal­
mából, mint már jeleztük, ünnepélyt rendez a 
következő sorrenddel: 1. Augusztus 17-én 
délután 7 órakor a szakolczai kaszinó és zene­
egylet a városligetben zene-estélyt rendez. 
Augusztus 18 án délelőtt 9 órakor ünnepi is­
teni tisztelet a plébánia-temjdomban ; 10 óra­
kor az emléktábla leleplezése; délután 2 óra­
kor a volt jezsuita kollégium nagytermében 
diszebéd, délután 6 órakor tánczestély a vá­
rosligetben. Az ünnep Hajijára az emlerktábla- 
bizottság megbízásából dr. Kovács Dénes em­
lékkönyvet ad ki. A bizottság Sebesi József 
polgármester elnöklete alatt mindent elkövet 
a fővárosból és a vidékről érkező vendégek 
fogadása és szórakoztatására. Jelentkezők ré­
szére Göd ingben a kocsikról és Szakolczán az 
elszállásolásról gondoskodva lesz. A diszebé- 
den ré-ztvenni akarók aug. 10-ig a polgár- 
mesteri hivatalban jelentkezhetnek.

— Hirlapstatisztika* A köz­
munka és kölekedésügyi m. k minisztérium 
összeáll! otta a magyar korona országainak te­
rületén múlt évben megjelent hírlapok statisz- 
tikájá!, mely a következő adatokat tünteti 
fel: 1886-dik évben a magyar korona terüle­
tén megjelent összesen 739 hírlap és folyóirat 
ezek között volt : politikai tartalmú : magyar 
49, német 27, horvát 5. tót 1, szerb 6, román 
5, franczia 2, — helyi érdekű magyar 151
magyar és német 3, német 50, horvát 4, tót 
3, orosz 2, szerb 8, olasz 2, franczia 1, bolgár 
és magyar 1, héber 1, bunyevácz 1, összesen 
227 ; szépirodalmi : magyar 41, német T, hor­

vát 4, tót 1, szérb 1, román 3. olasz 1, össze 
sen 52 ; szaklap : magyar 259, német 43, hor­
vát 18, tót 4, szerb 4 román 9, olasz 2, ös­
szesen 339 ; élezlap : magyar 13, német 5, 
horvát 4 tót 1, szerb 2, román 1, összesen 
26. Ezen hírlapok és föl óiratokból a postán 
szétküldetett: 52.884,320 példány és pedig : 
politikai tartalmú : magyar 21.431 394, német 
14 084,616, horvát. 980 200 tót 171 980, szerb 
624 800 román 562,246 franczia 54,800, ös­
szesen 37 911,036, helyi érdekű: magyar 
V604,761, magyar és német 52,859, német 
786,099, horvát. 63,013 orosz 6610, szerb 
144,889, franczia 5200, olasz 61,795, bolgár- 
niagyar 4800, héber 200, bunyevácz 1000, ös­
szesen '2.865,441 ; szépirodalmi : magvar 
1.963,664, német 4800 horvát 79 950, lót 
8755, román 51,872, szerb 109,200, olasz 458. 
összesen 2.200,699 szaklap: magvar 8 414,618 
német 70S 249, horvát 125,281, * tót 48,325, 
szerb 162,560, román, 77.663, olasz 3160, ös­
szesen 9.539 857, élezlap: magyar 297.729, 
német. 13,820. horvát 29,020. tót 7944, szerb 
7040, román 16,704, összesen 372,287 

li öziür/dasá y-
;— A lótenyésztési fedez­

tető ménállomások alakítása tárgyában a 
töldmivelési miniszter körrendeletét intézett a 
törvén hatóságokhoz, melyben tudatja, hogy 
a jövő évi állomások alakításánál az idei mén­
létszám lesz a mérvadó s uj állomásokat csak 
akkor lehet szervezni, ha erről valamely köz­
ség lemond vagy attól kellő indokok alapján 
elvonatik. Ennélfogva csupán azokat a közsé­
geket szólítják fel nyilatkozatra, a melyek az 
idén fedeztető állomással bírnak. Ezek köte­
lesek szepember hő 10-ig a megye alispánjá­
hoz nyilatkozatot küldeni be, hogy kivánják-e 
továbbra is a mén állomást. A ménteleppa- 
rancsuok, a megye alispánja és a megyei ló- 
tenyészbizottmány elnökéből álló hármas bi 
zottság szejit. 10—20-ig ül össze a megye szék­
helyén s a beérkezett nyilatkozatok alajiján 
intézkedik az állomások elosztása iránt.

— A philloxeraveszedelem. — 
Kedvezőtlen hirt tudat a földművelési minisz­
ter a törvényhatóságokkal A szőllőpusztitó 
philloxera ugyanis oly nagy mérvben terjed 
az egész országban, hogy az ország különböző 
vidékeiről naponkint oly sok távirati jelentés 
érkezik a minisztériumba, melyekre most már 
a távirati sürgősségnek megfelelő gyorsaság­
gal intézkedni lehetetlen. Ennélfogva a minisz 
tér hatályon kívül helyezi ama korábbi ren­
deletét, melyben utasítja a hatóságokat, hogy 
a philloxera íelléjiéséről hozzá azonnal táv­
irati értesítést küldjenek, ellenben meghagyja, 
hogy a vész con találása után azonnal 
kimerítő Írásbeli jelentést tegyenek.

Gabnaárak. (Búd pest termén\ tőzsde 
julius 31.) Búza júniusra 7.53 — 7.55 
Búza ö s z r e 7.02 -7 03 frr. — 
Tengeri május- júniusra 5 65—5.67 frt. 
Tengeri jul us—augusztusra —.—.—.— 
írton. — Zab őszre 5 GO—5.62 írton. 
— Kápos íavepcze aug.—septemberre 
113 „—11GL írton.

Törvényszék.
— Szabadé esküdte V n e k n e- 

vetni? Az „Ugyv. Lapja- hja: Kunhóssy 
nagyváradi ügyvédnek Bertsey György szíj­
gyártó elleni sajtóperében a mely a buda­
pesti esküdtszék előtt, folyt, le, — az esküd­
tek a vádlott Bertseyt fölmentették, A jiana- 
szos semmiségi panaszszal élt és a többi közt 
semmiség! ok gyanánt azt is fölhozta, hogy 
az esküdtek sokat nevettek. A m. kir. kúria 
a semmiségi panasz e pontját, mint alaptalant 
elvetette, mert az, hogy az esküdtek a vád 
és védőbeszédek előterjesztése alatt a higgadt 
komolyságot mellőzve derült kedély hangula­
tuknak hangos mosolygásban adtak kifejezést, 
a tárgyalásról vezetett jegyzőkönyvi) n meg­
állapítást, nem nyert és igy az esküdtek ma- 
guktartása, habár egyes közbeszólés náluk 
derültséget keltett is, nem lehetett, olyan, 
hogy az a tárgyalás komolyságát veszélyeztette 
volna.

— Szerelemféltés átka. Pet- 
rovits Antal mohácsi lakosnál — mint egy 
j'écsi lap irja — házi mulatság volt, hol több 
iparossegéd mulatott. Hajnalban Heinz Antal 
czipészsegéd Kalmár Teréz nevű eselédleány- 
nyal eltávozott a mulatságból Föl bért Józ-ef 
kinek Kalmár Teréz előbb szeretője volt, úgy 
látszik rossz szemmel nézte, hogy régi szere­
tője más legény karján távozik miért is utá­
nuk ment és magával hívta Csuverdits Antal 
nevű társát is kinek azonban mit sem sz lt 
szándékáról. A hosszú utczáLan utólérték a 
szerelmes párt és Folbert nyomban beszélge­
tésbe eredt Heinczczal. Szóváltás közben Fol­
bert arczul ütötte Heinczot. ki amazt botjával 
visszaütötte, úgy hogy a bot. ketté törött Erre 
Folbert a nála volt vargakéssel Heinczot két­
szer fejen szúrta, úgy hogy vér,eni kezdett: 
mire ez utóbbi zsebéből kést rántva, ezzel 
Kodiertet balfelén mellen szúrta Eolber né­
hány lépésnyire haladva a vele menő Csuver­
dits vállára hanyatlott s onnan a földre rogyva 
rögtön meghalt. Heincz Antalt nyomban el­
fogták s a királyi járásbírósághoz kisérték, 
hol ellene a vizsgálatot emberölés mia't el­
rendelték. A vádlottat, bekísérték a pécsi kir. 
ügyészséghez.

— Zalevszki e 1 f o g a t á s a. Ed 
<üg azt hitték, hogy Zalevszki 151.000 irtot 
sikkasztott el. Újabban, mint Bécsből jelentik, 
az elsikkasztott összeg 3ÜU,000 forintot 
tesz ki. Azoknak, kiknek pénzes leveleit 
Zalevszki elsikkasztotta., a bécsi postaigazga­
tóság már megtérítette kárukat Sokan posta

költség szempontjából kisebb összeget Írtak a 
levélbori tokra, mint a mennyit a levél tartal­
mazott Csakhogy ezek óvakodni fognak erről 
jelentést tenni minthogy jelentékeny pénzbír­
ság vár rájuk azért, mert hamis összegeket 
jeleztek levelükön. Érdekes megemlíteni, hogy 
Zalevszki elfogatása eddig is már 20,000 írtba 
került Maguk a sürgönyök 12,000 frtot emész­
tettek fel. Ezenkívül Zalevszki new-yorki vé­
dőjének mint egy onnan érkezett sürgöny je­
lenti, nem kevesebbet, mint 10,000 dollár 
tiszteletdijat fognak az amerikai hatóságok 
megállapítani.

— Tizenkét év előtt elkö­
vetett gyilkosság tettese került 
most kézre Nagy-Szombaton. Még 1865-ben 
megg.vilkoltálc Nagy Szombaton Neumann Ven- 
czel földbirtokost, dr. Neumann József odava­
ló ügyvéd atyját.. A gyilkost akkor hiába ke­
resték, nem akadtak rá Sohasem is tud ák 
meg, ki volt a Neumann gyilkosa, ha most 
saját felesége fel nem jelenti a törvényszék­
nek. Stanno Ignácz nagy-szombati földmives 
neje ugyanis mintegy két héttel ezelőtt meg­
jelent az odavaló járásbíróságnál, bűnbánó 
vallomást tett, hogy férje volt az, a ki Neu­
mann Venczelt, akinél akkor szolgált meggyil­
kolta Stan not, ki már a gyilkosság idején is 
el volt fogva, de alibit tudott bizonyítani, e 
vallomás alapján természetesen azonnal elfog­
ták. A szenzácziós bűnügy i.em sokára véglár- 
Svalásra kerül.

volna !

Apró cseprö.
A s z o u y. uh bár soha sem születtem

F é r j. Eredj és ne zúgolódjál azért, a
meg életedben.mi veled csak egyszer történt

Isten a szegényekről is gondoskodik, mert 
számukra másaknak könyörületes szioet ad.

Ihász.

Gregoire doktornak és az ö humoriszti- 
kus szótárának ki ne hallotta volna hírét ? A 
kitűnő író, igazi nevén: Adrien Decourcelle, 
pár évvel ezelőtt vaskos kötetett adott ki 
Párisban, a mely hallatlan sikert ért el Pár 
hete egy második kötetet adott ki a szerző, a 
mint az előszavában mondja, azoknak a 
kedvéért a kik az első kötethez nem jut­
hattak.

A két kötetben egymást érik a sikerül­
tebbnél sikerültebb bonmók, a lajmk csakúgy 
szijiorkáznak a szellemtől s az egészen hal­
vány árnyalatban az a finom pikantéria vonul 
végig, a melylyel a franczia irók oly remekül 
tudnak bánni. A kötet csinos ötletei közül 
mutatunk be az alábbiakban néhányat, a mik 
igy fordításban legfölebb csak többé-kevésbé 
közelíthetik meg az eredetit, de annak sokfele 
szépségét vissza nem adhatják.

Látogatást tenni: annyit tesz, 
mint utána nézni, nem ment-e el valaki ha­
zulról.

Demokráczia: ritka gyümölcs, a 
mely soha sem érik meg s mégis gyakran ha­
rapnak belé.

Distichon: két olyan vers, a mely­
ből az egyik gyakran fölösleges és — a másik 
szintén.

örökség: asztal, mely soha sem ie- 
het elég nagy, a melynél azonban mindig sok 
vendég ül.

Szamár: Valószínű, hogy ha a szamár 
ugyanezt a fogaimat akarná kifejezni, azt mon­
daná. hogy: ember.

Szökés: Ehhez nyúl az ember, ha azt 
akarja, hogy hozzá nyúljanak.

E u r ó ji a i egyensúly: Ezt igye 
keznek helyreállítani, a mióta Európa meg­
van.

Az én: Ez az a lény, a kinek az 
a kevélység, az anyja’az önszeretet, volt.

Tanács: Ha adjuk ajándék ha kapjuk, 
keserű labdacs.

Szatíra: Festmény, a melyben min 
denki az ismerőseit és jóbarátait ismeri föl, 
magát, azonban soha sem

Üldözés: A legjobb eszköz an a, 
hogy a hamut égő vulkánná változtassuk át

K ö t e 1 e s s é í. : annyit tesz, mint va­
lakinek a hálájára számítani

Vers : két Iába lehet, de mind a ket­
tőre sántíthat,

Megboldogult: angyal, gyöngy, 
főnix, minden lehet, csak a halottaiból föl ne 
támadjon.

Előítélet: hasonlít a jelenhez, mert. 
ez sem tér többé vissza

Ikrek: boldog gyermekek, mert mái­
nkkor is van módjukban van, marni és ha 
í-ajini egymást mielőtt a világra jönnének.

Örökkévalóság: akkor tudjuk 
meg, mily hosszú, mikor egy rósz színműnek 
a végét várjuk

Lélekjelenlét: Ha csak azért a jelenlét­
ért fizetnénk napidijat, de kevés milliomos 
lenne a világon.

Ellentét: a színpadon a kifejtést 
sietteti, a jiarlamentben zavart idéz elő.

Jakobinusok. Senki sem irtózott 
jobban náluk a mások zsarnokságától. .

Arisztokrata: oly demokrata, a 
kinek még, vagy - gyakrabban — már rend­
ben van a szénája.

SZEKESZTÓI POSTA
Rónay Imre unak. Köszönet a b -i'ara 

küldeményekért. Rövid idő múlva rájok ke.nl 
a sor.

apja

Felelős szerkesztő 
Kiadó

Gáspár Imre 
Rutául tmr-e,
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Építési árlejtési hirdetmény.

4022 írt 71 kr.

A nyírbátori m. kir. dohánybeváltó hivatal telkén foganatosítandó követ­
kező építkezésekre :

1. A tisztilak átalakítása
2. A tisztilak hozzáépitése .
3. Gazdasági uj épület- -ío, .
4. az I-ső számú rakták átalakítása
5. alll-ik „ „
6 a IV-ik „
7. A szemétgödrök munkái
8. Bontási munkák ....
9. Deszka kerítés ....

a költségvetésileg megállapított 18 359
összegben.

Az 1 ső és 2-ik tétel alatti építési munkálatok még — ez évi november 
hó 15-kéig, — a további építkezések 1888. évi július hó végéig előállitandók.

Az építés biztosítása czéljából, a kir. felügyelőbizottságnál, folyó évi 
augusztus 18-án, verseny tárgyalás fog tartatni, melyhez az előirt kellékekkel ellá­
tott írásbeli zárt ajánlatok az emlitett napon déli 12 óráig, alulirt kir. felügyelőség­
nél elfogadtatnak.

Az ajánlati, vállalati és szerződési feltételek, valamint a műszaki leirás- 
terv előmérték és költségvetés ugyanott betekinthető.

Debreczen, 1887. évi julius 31-én.

>a 4624 n 48
X 3528 n 82

crq
CTQ 2907 n 88
X 342 n 21
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05*-< 179 n 57ff* 112 n 16

2399 n 04
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Gyára :

VII. her. alsó erdősor
3. sz. W-.. -I

Ajánlja szabadalmazott, fajtalan, önmagukat felhúzó
zárredőny olt

hullámzott aczéllemezhől; továbbá szabadalmazott Blazieek- és Brecka-féle töltő ét szel­
lőztet esi

s.

valamint
közponü-fütösi berendezéseit, A

saját szabadalma szerint egy vagy több helyiség számára ; mely utóbbiak különösen uj épitmé- B 
nyéknél iskoláknál, kórházaknál, stb. szellőztetéssel, vagy szellőztet és nélkül, igen czélszerűen 
alkalmazhatok- * 6 ^

8$

••

A magyar kit. dehánybeváltá felügyelőség.

BECKER.

Ajánlja továbbá valamennyi az építési szakmába

tartózó munkáit u. m. épületi-, mű- és szerkezeti 
lakatos munkáit, tégla és vakolat — felhúzó gépeit 

kovácsolt vast) 1.

ilinla kártyák rs költség ve-

i tesék, ingyen és bérnienlve.

Utánnyomás nem díjazta tik.

5781. á. ü. 
18877

ÁRVERÉS
Szenzátiós újdonság

és a legszebb
alkalmi ajándék

az amerikaiA Demeier János és társai tulaj do-o
tartozó debv. czeui 2537 “‘"'"ÍWATERÍ URÍ RE MO i TO 1 R'Z SEBÓR A

e ckkonyvben foglalt 1861. sorszáma hdz a V[|ii legnagyobb óragyáríból
kikiáltási ara 2333 frt, — az ugyanazon

savanyuviz friss töltésben kapható minden füszer- 
üzletben és vendéglőben.

Főraktár:

CS AN AK JÓZSEF-nél.

telekjegyzőkönyvben irt ondódi föld ki­
kiáltás- ára 817 frt, — az ugyanazon te 
^jegyzőkönyvben irt uj föld kikiáltási 
ára 320 írt, —- és az ugyanazon telek­
könyvben irt szőilő kikiáltási ára 160 
frt, — az 1887. augusztus 11 én délelőtt 
9 órakor a városházánál levő árvaszéki 
hivatalos helyiségben tartandó bíróságon 
kívüli önkéntes árverésen eladatni fognak.

Az árverés az 1877. XX. tv ez. 268. 
§. értelmében és teltétel mellett hagyaíik 
jóvá.

Az árverési feltételek az árvaszék 
jegyzői hivatalában megtekinthetők.

Kelt Debreczen sz. kir. város árva­
székének 1887. julius 23-án tartotr. ülé­
séből.

A városi árvaszék.

Haferburg Hatch Co. Waterbarg, Connecti­
cut, a mer. eyt/esiili-attamok.

2 0ÜU.OOO írt. alaptőkével és 1500 db. napi gyártással.

Pontosan
járó,

megbízható 

és tartós.

Magyaron# tgi főraktár és javító . ühely :
HOTTEL MANN Á.-nál Budapesten

IV., váczi-körut 23.
Megbízható ügynök minden városban kerestetik

» ES

838 'XXX
XXX.
30060*XX %

m*

X'XX
jeOeÖK

xxm

X-XX
*XX
3oe.xyec
MX. M,xxx: 
aeGenoc 
XXX

KÖNYV- és KONYOMDAJA
Debreczenben, Föpiacz 8z. Nayy Károly ház 

Ajánlja magát mindenféle9qSqZ

I KITÜNTETÉS g
SZEGED

£ érdem éremmel 
§ 1876. KÖNYV- és KŐNYOMOM MUNKÁK KITÜNTETÉSj

SZÉKES. I 
FEHÉRVÁR I
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Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hibanélkül, a legjitfá- 
nyosabb árban eszközöltetnek.

A papír g*yár*i árban számitta tik.
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1887. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.
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